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Habilitando a conexão com monitores de frequência cardíaca Bluetooth no equipamento.

Compatível apenas com painel TFT: a partir da versão 1.0.5 e módulo BLE versão 4.0.4.
Consulte a compatibilidade do seu monitor de frequência cardíaca.

•Com a esteira em repouso, pressione o botão “ Program” (8) do teclado principal por aprox. 2 segundos
•No display, uma tela “Procurando...” será apresentada;
•Certifique-se de que seu dispositivo (cinta ou relógio) está habilitado para envio dos batimentos;
•Ao detectar o dispositivo, o painel mostrará o nome do dispositivo no display central;
•Pressione START para realizar o pareamento;
•Confirme o pareamento no relógio ou cinta;
•Inicie o treino;
•O ícone do Bluetooth irá ficar azul caso a conexão seja concluída.Os batimentos irão aparecer na tela após 

início do treino.
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DISPOSITIVO DE PROTEÇÃO CONTRA SURTOS (DPS)

A instalação elétrica deve ser provida de Dispositivos de Proteção contra Surto (DPS) de acordo com as 
Normas NBR 5410 e NBR 5419.
O DPS deve ser compatível com a tensão do sistema (127V, 220V).
A instalação do DPS, que desvia picos de tensão para o terra, protege contra descargas atmosféricas e mano-
bras na rede, prevenindo a queima de equipamentos e garantindo a segurança da instalação.

SISTEMA DE ATERRAMENTO
O sistema de aterramento deve ter resistência inferior a 10 ohms.
A função de um sistema de aterramento elétrico é proteger pessoas e equipamentos, garantindo a seguran-
ça e o bom funcionamento das instalações elétricas. Ele funciona como um caminho seguro para que corren-
tes elétricas indesejadas, resultantes de falhas ou descargas atmosféricas, sejam desviadas para a terra, 
evitando choques, incêndios e danos aos aparelhos.

Os condutores de aterramento devem ser independentes, passando um cabo de aterramento para cada 
circuito, do barramento de aterramento do quadro de distribuição até a conexão de terra da tomada de cada 
esteira.

� ATENÇÃO: A instalação elétrica deve ser realizada exclusivamente por eletricista qualificado, com a 
alimentação elétrica DESLIGADA no disjuntor geral.
NORMAS APLICÁVEIS
NBR 5410 - Instalações elétricas de baixa tensão
NR-10 - Segurança em instalações e serviços em eletricidade

GARANTIA E SUPORTE TÉCNICO
A garantia é válida apenas quando a instalação seguir rigorosamente estas instruções. Para dúvidas 
técnicas, contatar o suporte através dos canais oficiais informados na embalagem.
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Modelos de Cinto Transmissor Polar compatíveis: Painel touch screen 
/ H1 / H2 / H7 / T31 / T34
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Enabling Bluetooth connection with heart rate monitors on the equipment

Compatible only with TFT panel (from version 1.0.5) and BLE module version 4.0.4.
Please check the compatibility of your heart rate monitor.

•With the treadmill at rest, press the “Program” button (8) on the main console for approx. 2 seconds.
•The display will show a “Searching...” screen.
•Make sure your device (chest strap or watch) is enabled to transmit heart rate data.
•Once detected, the console will display the device name on the central screen.
•Press START to complete pairing.
•Confirm the pairing on your watch or chest strap.
•Start the workout.
•The Bluetooth icon will turn blue when the connection is established. Heart rate data will appear on the 

screen once the workout begins.
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SURGE PROTECTION DEVICE (SPD)

The electrical installation must be equipped with Surge Protection Devices (SPD) in accordance with Brazilian 
standards NBR 5410 (Low-voltage electrical installations) and NBR 5419 (Lightning protection).
The SPD must be compatible with the system voltage (127V, 220V).
The installation of the SPD, which diverts voltage peaks to ground, provides protection against lightning 
strikes and grid switching operations, preventing equipment damage and ensuring installation safety.

GROUNDING SYSTEM
The grounding system must have a resistance lower than 10 ohms.
The function of an electrical grounding system is to protect people and equipment, ensuring safety and 
proper operation of electrical installations. It works as a safe path for unwanted electrical currents, resulting 
from faults or lightning, to be diverted to the ground, preventing electric shocks, fires, and equipment 
damage.

Ground conductors must be independent, with one grounding cable per circuit, running from the grounding 
busbar in the distribution panel to the grounding connection of each treadmill outlet.

� ATTENTION: Electrical installation must be performed exclusively by a qualified electrician, with the power 
supply SWITCHED OFF at the main circuit breaker.

APPLICABLE STANDARDS (BRAZILIAN)
NBR 5410 – Low-voltage electrical installations
NR-10 – Electrical installation standards
Note: Please check the equivalent electrical installation standards applicable in your country.

WARRANTY AND TECHNICAL SUPPORT
The warranty is valid only when the installation strictly follows these instructions. For technical questions, 
please contact support through the official channels indicated on the packaging.
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Polar Transmitter Belt Models Compatible with the equipament: 
Touch screen panel / H1 / H2 / H7 / T31 / T34
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Habilitación de la conexión Bluetooth con monitores de frecuencia cardíaca en el equipo
Compatible solo con el panel TFT (a partir de la versión 1.0.5) y el módulo BLE versión 4.0.4.
Consulte la compatibilidad de su monitor de frecuencia cardíaca.

•Con la caminadora en reposo, presione el botón “Program” (8) en el teclado principal durante aprox. 2 
segundos.

•En la pantalla aparecerá “Buscando...”.
•Asegúrese de que su dispositivo (banda pectoral o reloj) esté habilitado para enviar los latidos cardíacos.
•Al detectar el dispositivo, el panel mostrará el nombre en la pantalla central.
•Presione START para realizar el emparejamiento.
•Confirme el emparejamiento en el reloj o la banda pectoral.
•Inicie el entrenamiento.
•El ícono de Bluetooth se volverá azul cuando la conexión se complete. Los latidos aparecerán en la pantalla 

después de iniciar el entrenamiento.
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DISPOSITIVO DE PROTECCIÓN CONTRA SOBRETENSIONES (DPS)

La instalación eléctrica debe estar equipada con Dispositivos de Protección contra Sobretensiones (DPS) de 
acuerdo con las normas brasileñas NBR 5410 (Instalaciones eléctricas de baja tensión) y NBR 5419 (Protecci-
ón contra descargas atmosféricas).
El DPS debe ser compatible con la tensión del sistema (127V, 220V).
La instalación del DPS, que desvía los picos de tensión a tierra, protege contra descargas atmosféricas y 
maniobras en la red, evitando daños en los equipos y garantizando la seguridad de la instalación.

SISTEMA DE PUESTA A TIERRA
El sistema de puesta a tierra debe tener una resistencia inferior a 10 ohmios.
La función de un sistema de puesta a tierra eléctrica es proteger a las personas y a los equipos, garantizando 
la seguridad y el buen funcionamiento de las instalaciones eléctricas. Actúa como un camino seguro para 
que las corrientes eléctricas no deseadas, originadas por fallas o descargas atmosféricas, sean derivadas a 
tierra, evitando descargas eléctricas, incendios y daños a los aparatos.

Los conductores de puesta a tierra deben ser independientes, pasando un cable de tierra para cada circuito, 
desde la barra de puesta a tierra del cuadro de distribución hasta la conexión a tierra de cada toma de la 
caminadora.

� ATENCIÓN: A instalação elétrica deve ser realizada exclusivamente por eletricista qualificado, com a 
alimentação elétrica DESLIGADA no disjuntor geral.
NORMAS APLICABLES (BRASIL) 
NBR 5410 – Instalaciones eléctricas de baja tensión;
NR-10 – Normas de instalaciones eléctricas;
(Consulte las normas de instalaciones eléctricas correspondientes en su país).

GARANTÍA Y SOPORTE TÉCNICO
La garantía es válida únicamente cuando la instalación sigue rigurosamente estas instrucciones. Para 
consultas técnicas, contacte con el soporte a través de los canales oficiales indicados en el embalaje.
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Modelos de cinturón transmisor Polar compatibles: Panel táctil / H1 / 
H2 / H7 / T31 / T34
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